
Rozsudok Všeobecného súdu z 12. septembra 2013 — 
Taliansko/Komisia 

(Vec T-126/09) ( 1 ) 

(„Jazykový režim — Oznámenie o verejnom výberovom konaní 
na obsadenie miest administratívnych pracovníkov — 
Kompletné uverejnenie v troch úradných jazykoch — Infor­
mácie týkajúce sa oznámenia o verejnom výberovom konaní 
— Uverejnenie vo všetkých úradných jazykoch — Jazyk 
skúšok — Výber druhého jazyka z troch úradných jazykov“) 

(2013/C 313/34) 

Jazyk konania: taliančina 

Účastníci konania 

Žalobca: Talianska republika (v zastúpení: G. Palmieri, splno­
mocnená zástupkyňa, za právnej pomoci P. Gentili, avvocato 
dello Stato) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: pôvodne J. Currall a J. 
Baquero Cruz, neskôr J. Currall a G. Gattinara, splnomocnení 
zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie oznámení o verejných výberových konaniach 
EPSO/AD/144/09 v oblasti verejného zdravia, EPSO/AD/145/09 
v oblasti bezpečnosti potravín (politika a právne predpisy) a 
EPSO/AD/146/09 v oblasti bezpečnosti potravín (inšpekcia, 
kontrola a hodnotenie), na vytvorenie rezervných zoznamov 
kandidátov vhodných na prijatie na pracovné miesta admini­
stratívnych pracovníkov (AD 5) bulharskej, cyperskej, estónskej, 
maďarskej, lotyšskej, litovskej, maltskej, poľskej, rumunskej, 
slovenskej, slovinskej a českej štátnej príslušnosti, ktoré boli 
uverejnené v nemeckej, anglickej a francúzskej jazykovej 
verzii Úradného vestníka Európskej únie 14. januára 2009 
(Ú. v. EÚ C 9 A, 2009, s. 1) 

Výrok rozsudku 

1. Oznámenia o verejných výberových konaniach EPSO/AD/144/09 
v oblasti verejného zdravia, EPSO/AD/145/09 v oblasti bezpeč­
nosti potravín (politika a právne predpisy) a EPSO/AD/146/09 v 
oblasti bezpečnosti potravín (inšpekcia, kontrola a hodnotenie), na 
vytvorenie rezervných zoznamov kandidátov vhodných na prijatie 
na pracovné miesta administratívnych pracovníkov (AD 5) bulhar­
skej, cyperskej, estónskej, maďarskej, lotyšskej, litovskej, maltskej, 
poľskej, rumunskej, slovenskej, slovinskej a českej štátnej prísluš­
nosti, ktoré boli uverejnené v nemeckej, anglickej a francúzskej 
jazykovej verzii Úradného vestníka Európskej únie 14. januára 
2009, sa zrušujú. 

2. Talianska republika a Európska komisia znášajú svoje vlastné trovy 
konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 129, 6.6.2009. 

Rozsudok Všeobecného súdu z 12. septembra 2013 — 
Taliansko/Komisia 

(Vec T-218/09) ( 1 ) 

(„Jazykový režim — Oznámenie o verejnom výberovom konaní 
na obsadenie miest asistentov — Jazyk skúšok — Výber 

druhého jazyka z troch úradných jazykov“) 

(2013/C 313/35) 

Jazyk konania: taliančina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Talianska republika (v zastúpení: G. Palmieri, splno­
mocnená zástupkyňa, za právnej pomoci P. Gentili, avvocato 
dello Stato) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: pôvodne J. Currall a J. 
Baquero Cruz, neskôr J. Currall a G. Gattinara, splnomocnení 
zástupcovia) 

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalovanú: Lotyšská repu­
blika (v zastúpení: K. Drēviņa, splnomocnený zástupca) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie oznámení o verejných výberových konaniach 
EPSO/AST/91/09 — Asistenti (AST 3) v oblasti Offsetu a EPSO/ 
AST/92/09 — Asistenti (AST 3) v oblasti prípravných tlačiaren­
ských prác uverejnených v Úradnom vestníku Európskej únie 
18. marca 2009 (Ú. v. EÚ C 63 A, 2009, s. 1) 

Výrok rozsudku 

1. Oznámenia o verejných výberových konaniach EPSO/AST/91/09 
— Asistenti (AST 3) v oblasti Offsetu a EPSO/AST/92/09 — 
Asistenti (AST 3) v oblasti prípravných tlačiarenských prác uverej­
nené v Úradnom vestníku Európskej únie 18. marca 2009 sa 
zrušujú. 

2. Talianska republika, Lotyšská republika a Európska komisia 
znášajú svoje vlastné trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 180, 1.8.2009.
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